PEKOMEHJALIUU JJI5A
CAMOCTOATEJBHOI'O U3YYEHUSA TUCHUIIINHBI
«IMPAKTUKYM IO MEXKKYJbTYPHOW KOMMYHUKAIIUN»
VII CEMECTP

Theme 1. Interdisciplinary nature of communicative knowledge

Buinornumes:

1. U3y4uTh OCHOBHYIO U JIOIIOJHUTENIBHYIO JINTEPATYPY IO TEME.

2. [TogymaiiTe 1 OTBETHTE Ha CIAEAYIOIIUE BOTIPOCHI:

1. B uem Bplpakaercs MEXAUCLUIIMHAPHBIM XapakTep KOMMYHUKATHBHOI'O 3HaHUsA?
[IpuBenute cOOCTBEHHBIE TPUMEPHI

2. JlaiiTe ompeneneHrEe MOHATUS «MEXKYIbTYpHas KOMMYHUKanus». HazoBute 00beKT,
MIPEAMET U METOJbI UCCIENOBAHUS B MEKKYJIbTYPHOU KOMMYHUKAIIUN

4. PacckaxxuTe O CTAaHOBJIEHUU TEOPUM MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHHUKALMU KaK Hay4dHOH
JUCLUTIIUHBI

5. KakoBa ocHOBHas 11€1b 00Y4EHUS MEXKKYIbTYPHOH KOMMYHUKALIUU?

3. Bblgenure CcXOACTBO M OTIMYME TEOPUM MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHUKALIMM C
IPUBEIEHHBIMU 00JIaCTSIMH 3HAHUI.

4. Ilpourutre TEKCTBI M ONPENETUTE, KaKO€ BIMSIHUE HAa XOJ MEXKYJIbTYPHOUI
KOMMYHHKAIIUM MOT'YT OKa3aTh ONKCAaHHBIE B TEKCTAaX pPa3JIMyMs KyJAbTyp. BrianeHue xakumu
KOMIETEHIUSIMH TpeOyeTcst sl u30eraHusi HIIOHUMAaHUS B KaXX10M KOHKPETHOM citydae?

[IpounTarh TEKCT U OTBETUTH HA CIEAYIOLINE BOIIPOCHI:

1. What are the main trends in language development?
2. How are social networks changing our communication language?
3. What is the role of punctuation in language?

Theme 2. The language and culture of the world

Buinoanums:

1. U3y4nuTh OCHOBHYIO U JIONIOJHUTENBHYIO TUTEPATYPY 1O TEME.

2. Tlpoutnte Tekct. KakoBa r1iaBHas MbICib aBTopa? UTo BKIAABIBaeTCS B IOHSTHE
s3bIKoBasi kaptuHa mupa? [louemy V. Jlunmman B JaHHOM cllydae MeTapOPUYHO BHICKA3hIBAETCS O
EBporie kak octpose?

3. O3HaKOMbBTECh C TEKCTOM. MOXXHO JIM YTBEpXKJaThb, UYTO MOCTHMCbMEHHOE COCTOSHUE
KYJIBTYPBI IIPOIYLIUPYET Ka4eCTBEHHO MHYIO (hOpMY B3auMOIEHCTBHI Jito/ieii? Kak B3anMOCBs3aHbI
MIPOLIECCHI MOSIBIICHUS MTUCbMEHHOCTH U andaBuTa?

4. Writing Task:

- Make up a list of feelings and emotions (both positive and negative).

- Share your story. Make up 3 different communicative situations from

your own experience.

CocraBbTe CITUCOK YYBCTB M AMOLMH (KaK MOJI0XKUTENBHBIX, TAK U OTPULIATEIbHBIX ).

5. [lopenureck cBoeit uctopueit. Onummre 3 pa3TMYHbIE KOMMYHUKATUBHBIC CUTYAIlH U3
BaIllero COOCTBEHHOTO OTTbITA.

Theme 3. Cultural specificity of human behavior
Buinoanumeo:

1. U3y4uTh OCHOBHYIO U JOTIOJHUTEIBHYIO JTUTEPATYPY 11O TEME.
2. [TogymaiiTe U OTBETHTE Ha CIIETYIOIIUE BOIPOCHI:

1. MeXKyIIbTYpHast CUTYalus ¥ KYJIbTYPHBIE Pa3THIHsL.

2. VYcnoBus u pakTopsl 3PPEKTUBHON CaMONIPE3EHTALIMH.


http://library.lgaki.info:404/2019/%d0%a4%d0%b0%d0%bb%d1%8c%d0%ba%d0%be%d0%b2%d0%b0_%d0%9c%d0%b5%d0%b6%d0%ba%d1%83%d0%bb%d1%8c%d1%82%d1%83%d1%80%d0%bd%d0%b0%d1%8f.pdf
http://library.lgaki.info:404/2017/%d0%9c%d0%b5%d0%b6%d0%ba%d1%83%d0%bb%d1%8c%d1%82%d1%83%d1%80%d0%bd%d0%b0%d1%8f%20%d0%ba%d0%be%d0%bc%d0%bc%d1%83%d0%bd%d0%b8%d0%ba%d0%b0%d1%86%d0%b8%d1%8f.pdf
http://library.lgaki.info:404/2017/%d0%a1%d0%b0%d0%b4%d0%be%d1%85%d0%b8%d0%bd%20%d0%90_%d0%9c%d0%b5%d0%b6%d0%ba%d1%83%d0%bb%d1%8c%d1%82%d1%83%d1%80%d0%bd%d0%b0%d1%8f.pdf
http://library.lgaki.info:404/2017/%d0%a2%d0%b5%d1%80-%d0%9c%d0%b8%d0%bd%d0%b0%d1%81%d0%be%d0%b2%d0%b0_%d0%9a%d0%be%d0%bc%d0%bc%d1%83%d0%bd%d0%b8%d0%ba%d0%b0%d1%86%d0%b8%d1%8f.pdf
http://library.lgaki.info:404/2017/%d0%a4%d1%80%d0%b8%d0%ba%20%d0%a2.%20%d0%91.pdf
http://library.lgaki.info:404/2019/%d0%a4%d0%b0%d0%bb%d1%8c%d0%ba%d0%be%d0%b2%d0%b0_%d0%9c%d0%b5%d0%b6%d0%ba%d1%83%d0%bb%d1%8c%d1%82%d1%83%d1%80%d0%bd%d0%b0%d1%8f.pdf
http://library.lgaki.info:404/2017/%d0%9c%d0%b5%d0%b6%d0%ba%d1%83%d0%bb%d1%8c%d1%82%d1%83%d1%80%d0%bd%d0%b0%d1%8f%20%d0%ba%d0%be%d0%bc%d0%bc%d1%83%d0%bd%d0%b8%d0%ba%d0%b0%d1%86%d0%b8%d1%8f.pdf
http://library.lgaki.info:404/2017/%d0%a1%d0%b0%d0%b4%d0%be%d1%85%d0%b8%d0%bd%20%d0%90_%d0%9c%d0%b5%d0%b6%d0%ba%d1%83%d0%bb%d1%8c%d1%82%d1%83%d1%80%d0%bd%d0%b0%d1%8f.pdf
http://library.lgaki.info:404/2017/%d0%a2%d0%b5%d1%80-%d0%9c%d0%b8%d0%bd%d0%b0%d1%81%d0%be%d0%b2%d0%b0_%d0%9a%d0%be%d0%bc%d0%bc%d1%83%d0%bd%d0%b8%d0%ba%d0%b0%d1%86%d0%b8%d1%8f.pdf
http://library.lgaki.info:404/2017/%d0%a4%d1%80%d0%b8%d0%ba%20%d0%a2.%20%d0%91.pdf

Ilcuxosorndeckast TeOpUst LIBETOBOW FaPMOHHUH.
QDYHKIMH A3BbIKA OACHKIBI.
KuneTnka B caMOIIpE3eHTALNH.

CocTaBUTh MEPCOHATBLHOEC PE3IOME HA AHTIIMICKOM SI3BIKE JJISI TPYAOYCTPOUCTBA
no Bameit 6yaymieit nmpodeccun.
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Theme 4. Communicative qualities of speech

Buinonnumeo:

1. U3y4uTh OCHOBHYIO U JOMOJHUTEIBHYIO JIUTEPATYPY MO TEME.

2. [TogymaiiTe 1 OTBETHTE Ha CIEAYIOLINE BOMPOCHI:

1. International organizations: the UN: administrative and counterpart bodies.

2. History, its place at the international level; the NATO: main notions, history,
membership, future enlargement; the EU: history, member states, areas of cooperation.

3. The future of humanitarian intervention: who, when and why should intervene.

4. Child combatants — are they really invisible soldiers?

3. Iloocomosumbca K mecmuposanuu no CMepeomunHomy 60CNPUAMUI0 KyJabmyp
DA3HBIX CMPAH.

Theme 5. Verbal communication

Buinoanuma:

1. U3y4nuTh OCHOBHYIO U JOTOJHUTENBHYIO JIUTEPATYPY MO TEME.
2. [logymaiiTe 1 OTBETHTE Ha CIEIYIOIINE BOIPOCHL:

1. Oxapakrepu3yiiTe KOMIIOHEHTBHI MOJCIU TMepenayd WHQPOpPMAIMUA C  TO3UIUH
BepOaTbHOM KOMMYHHKAITUT

2. Yto npezacrasisieT cOO0H TOBOPEHUE U CIYIIaHUE KaK BUJI PEUEBOM EATEIbHOCTU?
3. Ha3zoBuTe OCHOBHBIE TIOMEXHM, KOTOpble MOTYT HETaTHBHO OTPAa3UTCA Ha
3P PEKTUBHOCTH YCTHO-PEUEBONH KOMMYHHKAIIUU

4. KakoBbl OCHOBHBIE CBOWCTBA, BHJIbl M  (QYHKIMHM TNHCbMEHHO-PEUYEBOU
KOMMYHHUKAaIH?

5. Kakwue HaBBIKM CTTIOCOOHBI O0JIETYUTH MPOLIECC HAXOXKICHUSI MHPOpMauu?

3. Ilpumenss knaccudukanuio BepOanbHbIXx noMex O.A. JIGOHTOBHY ONpenenuTh ux
BU/J| 17151 PYCCKOSI3bIYHOTO YE€JIOBEKA.

Theme 6. Speech communication in intercultural communication
Buvinoanume.

1. M3y4nTh OCHOBHYIO U JOTOJHUTEIBHYIO JUTEPATYPY 11O TEME.

2. [logymaiiTe ¥ OTBETHTE Ha CIELYIOIINAE BOIPOCHI:

3Ha4YEHME S3bIKA U PEYUH.

@DOpMBI CyIIECTBOBAHMS SI3bIKA.

HpaBcTBeHHBIE YCTAaHOBKM YY4aCTHUKOB PEYEBOM KOMMYHHUKALIUH.
KoH(uKTOreHHbII 1 CHHTOHHBIM TUIIBI IOBEJCHUS B 1€JI0BOM KOMMYHUKAIUH.

dopMupoBaHNE CHHTOHUYECKON MOJIEH 001IeHuS (TIOIIaroBble TEXHOIOTHH).

[ToaroroBuTh AOKHAA 1O MCCIEAOBAHUIO MEXKKYIBTYPHOM  KOMMYHUKAIIUH
I'. Xodcrene, M. Maxkmtosna, D. Xoina.
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Theme 7. Speech culture and speech etiquette in intercultural communication
Buinonnums:

1. U3y4uTh OCHOBHYIO U JOMOJHUTEIBHYIO JIUTEPATYPY MO TEME.
2. [TogymaiiTe 1 OTBETHTE Ha CIEAYIOLINE BOMPOCHI:

1. TenaeHnu pa3BUTHS COBPEMEHHOT'O OOIIICHHUS.

2. [lTepconndukanuss JTUIHOCTH Kak (akTop BO3HUKHOBEHHS KOH(IJIMKTAa B
KOMMYHHKAITUH.

3. TuIbI KyTbTyp 1O TIOBEJACHYECKOMY U TICUXOJIOTHYECKOMY IPU3HAKY.

4. MOHOaKTHBHBIE, TMOJIMAKTUBHBIE U PEAKTHBHBIE KYIbTYphl M WX BIMSHUE HA
3¢ (EKTUBHOCTH JICIIOBON KOMMYHHKAIIHH.

3. CocTaBUTh KaTerOpUATIbHYIO CXeMy IO TeMe: «ITHKET MEeXIyHapOIHOTO
OOLICHUSI.

Theme 8. The sign language in intercultural communication
Buvinonnumeo:

1. U3y4nTh OCHOBHYIO U JOTOJHUTENBHYIO JIUTEPATYPY MO TEME.
. [loxymaiite 1 OTBETHTE HA CIEAYIOLIHUE BOIIPOCHI:

IlonsiTHE pEUYeBON OTBETCTBEHHOCTH
AnpecaT peueBoil e TEIIbHOCTH YEIOBEKa.
KynbTrypa n 3THKeT 00111eHus.

JlenoBas nonemuxa.

PeueBoii aTuker TeneoHHOro 001IIEeHuS.

ROTRWN D

Systematlc tools of IR. Institutions and their functions in IR».

Theme 9. National-specific features of nonverbal communication
Boinonnums:

1. HSy‘lI/ITB OCHOBHYIO U NOIIOJIHUTCIIBHYIO JIMTCPATYpPY 1O TEME.

2. IlogymaiiTe 1 OTBETHTE HA CIEAYIOIINE BOMPOCHI:

1. CpencTBa HeBepOAIbHOM KOMMYHUKAIMH.

2. Opranu3zaiiys NpoCcTPaHCTBEHHOM cpeibl B MEKKYJIbTYPHOU KOMMYHUKAITUH.

3. BusyaibHble cpencTBa B KOMMYHUKATUBHOM IPOLECCE.

4. [Tpokcemuka. Xponemuka. Kunecuka. Oxynecuka. CeHcopuka. TakTtuiabHOE
IOBEJIEHUE.

3. [TonroroBuTh  cooOmieHue: «JleTepMHMHAHTBI TOBENEHUS B  Pa3IUYHbBIX
KYJIBTYpax».

Theme 10. Conflict in the structure of intercultural communication
Buinoanums:

1. M3y4uTh OCHOBHYIO U JOTIOJHUTEIBHYIO JUTEPATYPY 11O TEME.

2. IlogymaiiTe 1 OTBETHTE HA CIAEAYIOIINE BOMPOCHI:

1. The roots of war: the essence and history.

2. What forces people to fight and die for somebody else’s goals?

Iloozomosums coobwenue: «International relations: the main concepts, history.
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Why are wars impersonal?

Conflicts rage across the globe. Reasons of conflicts erupting.

Consequences of long absences of international attention.

Steps taken to stop conflicts

. [lo3HaKkOMUTBECSA ¢ HOpMaMH 3THKETa CTpaH M3y4yaeMbIX 53bIKOB (BenukxoOpuranuu,

Kurasa, [I'epmanum). I[IpoananusupoBarb HX C TO3MIMHM TPOLECCOB  Tio0aIn3anuu
KOMMYHUKAIUH.

wo s w

Theme 11. Methods of socio-cultural commentary

Buinoanumes:

1. U3y4uTh OCHOBHYIO U JIOIIOJHUTENIbHYIO JINTEPATYPY IO TEME.

2. [TogymaiiTe 1 OTBETHTE HA CIEAYIOLINE BOMPOCHI:

1. CouunokynbTypHBI KOMMEHTApUN U €T0 BUJIbI

2 Nctopusmbl. Apxan3Mmsl.

3. Peanuu, ccpuik, auro3uu, TpeOyromye (POHOBBIX COIMOKYIBTYPHBIX 3HAHHUM.
3

. Hamucatp 3cce Ha Temy: «MOH OMBIT MEXKYJIBTYPHOTO OOIIEHHs» (HA aHTIHICKOM
S3BIKE).

VIl CEMECTP

Theme 12. Language's tact in intercultural communication
Boinonnums:

1. U3yunTh OCHOBHYIO U JONOJHUTENBHYIO JTUTEPATYPY 110 TEME.
2. IlogymaiiTe 1 OTBETHTE HA CIAEAYIOIINE BOMPOCHI:

1 SI3BIK ¥ MIE0IIOTHSL.

2. IToHsiTe MeHTATUTETA.

3 CxoAcTBO M paznuuue uaeonornyeckuii mo3urmii Poccun u 3anana.
4, Poith SI36IKOBOTO TaKTa B T€ONOJIUTHYECKOM IPOCTPAHCTRBE.

3. IIpokomMMeHTUpYHTE pe3y/lbTaT HECOOTBETCTBUS S3BIKOBBIX KOJOBBIX CHCTEM B
MEXKYJIbTYPHON KOMMYHHKALIWH.

Theme 13-14. Etiquette of interpersonal communication in the countries of the
studied languages
Buvinonnumeo:
1. I3y4nTh OCHOBHYIO U JOTOJHUTEIBHYIO JUTEPATYPY 11O TEME.
2. HOILYMaﬁTe " OTBCTHTC HA CJICAYIOIINUEC BOIIPOCHI:
DopMBI 1€J1I0BO KOMMYHHKALIUH.
IIcuxomoruueckue HOTpe6HOCTI/I B IICJ'IOBOI71 KOMMYHUKAIIUU.
CencopHas ncuxoreomerpuueckas turnonorus C. JlennuHrep.
[Icuxonorunueckue tunsel no K. FOHry.
JlenoBoe obmenne u udpoBast JUTIIOMATHS.
3. The right to know. The Freedom of Information Act. Activities of the Freedom of
Information Act Service Centre. Right-to-know statues. Open-records and open-meetings laws.
4. Read the text and in your own words explain in English the highlighted words

arwdE
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Theme 15. International negotiations in the cultural space

Buinoanums:

1. I3y4uTh OCHOBHYIO U JOMOJHUTEIBHYIO JINTEPATYpPY O TEME.

2. IlogymaiiTe 1 OTBETHTE HA CIEAYIOIINE BOMPOCHI:

1. JlaiiTe onpeneneHUE MOHATUSAM «IJI00ATU3ALNSY, «TIIOKATU3AIIS

2. ITosicuuTe 3HAaYCHUE NOHATHSA «MEHTAIBHOCTEY

3. HazoBure 6a30Bble KATErOpUH MUPOBBIX KYJIBTYP.

4. Yro mpencrasisieT codoi «ITHOPOOH3IMM.

3. IMoxroroButh cooluieHue mo teme «MexXKyIbTypHble KOHGIHMKTBHI B MEPETOBOPHOM
nmponecce: NpUYrUHbI U ITYTU PCUICHUA.

Theme 16. Communication technologies in intercultural communication

Buinonnumes:

1. U3yunTh OCHOBHYIO U JAOMOJIHUTEIBHYIO JTUTEPATYPy MO TEME.

2. IlogymaiiTe 1 OTBETHTE HA CIAEAYIOIINE BOMPOCHI:

1. KoMmMmyHHUKaTHUBHBIE TEXHOJIOTUU OOIIEHUS

2. Jlyanor KynbTyp U KOH(MIUKTHI

3. ITlpouwraiite pacckaz 00 adpUKaHCKHX CpPEICTBaX MAacCOBOM WHQPOpMAIUU U
CKa)XUTE, KAKUE aHAJIOTUU C COBPEMEHHBIMU CPEJCTBAMH Macc-Meara Bol Moriu Obl IPOBECTH.

Macc-menna no-agpuKaHCKH

Hpyroe neno — TamTambl OOIIMHHBIE, OOIIECTBEHHBIC, IYOIUYHBIE, KOTOPHIE
WCTIONIB3YIOTCS IS TIepeiadnl COOOIICHMI Ha OobIe paccTossHus. [Ipu yem, Takoe cooOmIeHue
MOXXET MepeJaBaThCsl KaK OT JIEPEBHU K JEPEBHE, IO NMPUHUUITY PEIEHHBIX JIMHUN, TaK U OT
OJIHOTO TIOCETKa Cpa3y MHOTUM, IO MPUHIUIY «KycTa». B 000ux ciydasx MOJIydaTelsiMU
uH(pOpMAIMK MOTYT OBITh OJHOBPEMEHHO COTHH W THICSYM a(pUKAHIIEB, JKUTEICH OJIHON
MECTHOCTH.

Uranesuckuit KypHamucT AnpoepTo OHrapo MmombITaiucs SKCIEPUMEHTAIBHO TPOBEPHUTH
BO3MOXKHOCTH TaMmMTaMOB [UJIsl TiepeJayd cooOmeHuil Ha Oonbime paccrosHusa. [leno
MPOUCXOAMIIO Hemaeko oT AOumxana, croiuiel bepera CionoBoii Koctu, u emy mpunuiocsh
BOOPYKUTHCS IEPEBOUYUKOM C OJHOTO U3 MECTHBIX S3BIKOB — IKy0a, — KOTOPOTO HE 3HAIl HU OH,
Hu ero kosuiera [lanna.

YrnyOuBIIUCh B JIKYHTJIM, OH CO CBOEH TPYNMOW W3 TMEepeBOAYMKA M TaMTaMUCTOB
NpUOBLIN B MpEIBapUTEILHO HaMeueHHoe MecTo. Ot rpynmbl [llaHHEI ero oTaensuio npuMepHo
10 kunometrpoB. I BOT B TouHO oOycnmoBieHHOe Bpemsi OHrapo yCIiblllal TEpBbIE yaapbl
tamTama. HecMOTpst Ha GoJIbIIIOE pacCTOsTHUE, 3BYKH OBUIA OUYE€Hb XOPOIIO PAa3THYUMbl: HU3KHE
Y BBICOKHE, OHH, IOBTOPSISICH B ONPE/IETICHHOM MOCIEA0BaTEIbHOCTH, TIJIBLIN HAJ JIECOM.

— Hac BBI3bIBAIOT, — COOOIIHII TTEPEBOIUHUK.

Teneps u TamTamMucTel OHrapo BCTAIM K CBOMM «ammapaTraM» U MPHUHSUIACH BHIOUBATh
TOYHO TaKyl K€ IOCIEHOBATEIbHOCTh CHUTHAJOB. JlaMbHEHIIMK JHAJIOr Yepe3 TaMTaMbl
MPOTEKa TakK.

— I'me Tu1 HaxoUIIILCA?

— MBp1 y xonma psiioM ¢ aepeBHel. [loueMy Thl He qokaancs MeHst yTpoM?

— TwI emme cnai, ¥ MHE HE XOTEJIOCh TeOs OYIUTh.

— Tl nanexo ot buankymsi?

— B BocbMu kmiiomerpax. ManmHy octaBuil Ha 0004HHE.

— MpHoro ycnien caenats potorpaduii?

— IToka maio. Korna s BeIiien, ObUIO €Ie TEMHO.
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Theme 17. Promotion and spin doctoring in cross-cultural relations

Buinoanumes:

1. U3y4uTh OCHOBHYIO U JOMOJHUTEIBHYIO JIUTEPATYPY MO TEME.

2. [TogymaiiTe 1 OTBETHTE Ha CIEAYIOLINE BOMPOCHI:

1. CymHOCTh CHUHIOKTOPUHTA

2. llomGeputre mnpumepsl Hauboyiee yIAaYHOTO TMPUMEHEHUS CIHUHJIOKTOPUHIa B
MEXKYJIbTYpPHONH KOMMYHUKAIMH, ocBemennsie CMU

3. TexHonoruu MpoMOYIIH B MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHHUKAIIUH

4. KoHTpoabHbIE BOIPOCH! K TEME:

1. Yro Ttakoe MEXKYIbTypHas KOMMyHuKauus? (! paznuuaiite MEKKYIbTYpHYIO
KOMMYHUKAIIMI0O KaK HAyKy M MEXKYJIbTYPHYI0O KOMMYHHKAIIMIO KAaK KOMMYHUKATHUBHBIN
IpoIIece).

2. HazoBure 00BEKT W MpEAMET HCCIEAOBAHUS MEKKYIbTYPHOH KOMMYHHUKAIIUU Kak
HayKHU.

3. Uro Takoe MEXKYyJIbTypHas KOMIETECHTHOCTh? UTO sBIAETCS KPUTCPUSIMU
ONpENENCHUsl YpPOBHSA MEXKYJIbTYpHON KommeTeHTHocTH? Ornpenenure CBOH  YPOBEHb
MEXKYJIbTYPHON KOMIIETEHTHOCTH.

4. UYro Takoe KOHTPKYIbTypHass KOMMyHHUKAIA? OOBsICHUTE 3HaYCHHE TEPMUHA "aHTHU
noseseHue".

5. IlpuBenute uzBecTHBIC BaM OMpEIEICHUS MOHATHS "CyOKynbTypa".

6. JlokaxxuTe WHTETPATHBHOCTh MEXKYJIbTYPHOW KOMMYHUKAIIMM Kak Haykdh. Kak
3HAHUE YHHUBEPCAIbHBIX W OSTHOKYJIBTYPHBIX KOHIENTOB IIOMOTaeT B HaJaXUBaHUU
MEXKyJIbTypHOro  nuanora?  IlpuBenutre  mpuMepbl  ITHOKYJIBTYPHBIX  KOHIICTITOB,
JTOMUHUPYIOIIHUX B PYCCKOM KapTUHE MUPA.

Theme 18. Information war as a form of intercultural confrontation
Boinoanums:

1. U3yunTh OCHOBHYIO U JAOMOJIHUTEIBHYIO TUTEPATYPY 1O TEME.

2. IlogymaiiTe ¥ OTBETHTE Ha CJIELYIOIINE BOIIPOCHL:

1. MHOro3Ha4HOCTh TEPMUHA «MH(POPMALIMOHHASI BOWHA.

2. NudopmannonHas BoiiHa kak (opMa Te€OMOJIMTUYECKOIO MHPOTHUBOOOPCTBA.
[TonsiTie MHGOPMAIIMOHHO-TICUXOJIOTMYECKOI BOWHBI.

3. OO6m1ast Mosienb BO3JecTBUS B MH(MOPMAIIMOHHONW KaMIIaHUH.

4. HuTeHcuBHBIE MOIeH Bo3aencTBUS (MeTo ] «[IpoMbIBaHUS MO3TOBY).

S. [Tcuxonoruyeckue onepanuyd ¥ aCUMMETPUYECKUN XapakTep MH(OPMAIMOHHOTO
OpYXKHSL.

Theme 19. The role of the media in intercultural communications
Boinoanums:

1. U3y4uTh OCHOBHYIO U JOTIOJHUTEIBHYIO JUTEPATYPY 11O TEME.

2. [logymaiiTe ¥ OTBETHTE Ha CIEAYIOIINE BOIPOCHI:

1. Tonsarue undopmanun.

2. MeTompl U IpUEMBI paboTHI ¢ MH(OPMALHEi.

3. Toarorosuts npeseHTanuro no TeMe «Pors CMU B HaTaKMBaHUU AUAIIOTa KYIETYp»
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Theme 20. Discourse as a text in a communication situation

Boinonnums:

1. U3y4uTh OCHOBHYIO U JOTOJHUTEIBHYIO JUTEPATYPY 11O TEME.

2. PaCCMOTpI/ITe IICUXOJIOINYCCKUEC KOMITOHCHTHBI NPpHUBCACHHOI'O HUXKEC aKTa
KOMMYHUKAIIUX W BBIAACHUTE, IMOYEMY IIOJIYYCHHOC COO6H.[CHI/IC OBLIIO MCTOJIKOBAHO aapecaTomMm
HEKOPPEKTHO.

Believing What They Say

Shortly after arriving from Beirut, Mrs. Berberian breaks her ankle and goes to a doctor
who expresses interest in her Middle Eastern background. Con- sequently, on her next
appointment, she brings him homemade Armenian pas- tries. He falls in love with her cooking,
so on subsequent visits, she brings him more treats. One day he asks her if she would be willing
to make three hundred spinach bouraks (spinach-filled pastries) for a party he is hosting. «I’ll
pay you for your costs», he says. Flattered, Mrs. Berberian agrees. She labors many hours,
spends a lot of money on the ingredients, and even buys a special tray to display the finished
delicacies. When the doctor comes to pick them up, he is de- lighted and asks, «<How much do I
owe you?». «Oh, nothing», demurs an ex- hausted Mrs. Berberian. Surprised, the doctor says,
«Why, thank youy, and leaves with the three hundred pastries.

Mrs. Berberian weeps bitterly (Dresser, Norine Multicultural manners: essential rules of
etiquette for the 21st centu- ry / Norine Dresser. — John Wiley & Sons, Inc., Hoboken, New
Jersey, 2005. P. 197).

3. Ilpounraiite cienyrommii Tekct. Pa3beliTecs Ha mapel U OOMEHSIMTECH PEIUTMKAMU
COTJIaCHs/HECOTIIACHS.

Cultural differences

There are many cultures now and they are all different. Some of them are very archaic,
others are considered to be rather new. Anyway, each culture is abundant. However, all cultures
differ from each other. Some of them seem to be similar, others don’t correspond at all. Let’s
take, for example, Italian and Russian cultures and compare them. On the one hand, they may
seem a little bit close to each other as people in both countries tend to be open and careless
sometimes. It is a result of the cultural effect and mentality. On the other hand, Italian culture
pays much attention to food and to a sort of rite of eating. They have a lot of unspoken rules
which are respected by native people. For instance, the Italians do great coffee and drink it a lot
as well. However, they don’t drink all kinds of coffee during the day. Cappuccino, a famous type
of coffee beverage, can be drunk only from 8:30 to 10:30. Moreover, in Italy people tend to eat
at the same time. Almost everyone has lunch at 12-13 no matter where they are at that moment.
In Russian culture, there are not such limits or strict rules that most people follow. There is
hardly a food culture in Russia. People usually eat what they like and when they like. As for
literature and art, Russia and Italy have a significant difference in this sense. The reason for this
is that Russian and Italian cultures were generated in different historical circumstances. History
has a profound effect on culture and human mentality, that’s why art is always a reflection not
only of the author’s identity but also of the history

(Ucrounuk:https://lizasenglish.ru/topiki/puteshestviya-i-strany/cultural-differences.html).

1. KynabTypHuii 1uanor B yciaoBUsAX IJI00anu3aluu MUpa.

2. B dyem 3akmrodaercss mpoOiieMa BocmpusTHs Tekcta? KpaTko oxapakre- pu3syite
BBIACJICHHBIC A.A. 3aneBckon Ioaxodbl K IIOHUMAaHUIO TEKCTA.

3. Uro Takoe «poHoBbie 3HaHU»? Kak oHM MoryT kinaccupuiupoBarbes? [lpuBeanre
COOCTBEHHBIE TIPUMEPBHI.
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Theme 21. Communication hindrances in cross-cultural communications
Buvinoanumeo:

1. U3y4uTh OCHOBHYIO U JOMOJHUTEIBHYIO JIUTEPATYPY MO TEME.

2. [TogymaiiTe 1 OTBETHTE Ha CIEAYIOLINE BOMPOCHI:

1. Yro npencrasnser co6oit cuenapuii?

2. HazoBuTe XapakTepHble Cilydad HapylleHHss OOBIYHOH MOC/IEN0BATENLHOCTH
JICVCTBUH.

3. HpO‘IHT&fITC UTaTy Hu nepenaﬁTe OCHOBHYKO HJCHO HOAHHOI'O BbICKA3bIBAHUSI,
BbIpakasi CBOC OTHOIICHUE K IPOYUTAHHOMY.

Most people are other people. Their thoughts are someone else’s opinions, their lives
a mimicry, their passions a quotation. BoibIIKMHCTBO U3 HaC — 3TO HE MbI. Hammm MbICTH —
9TO YYKHC CYXKACHUA; Hallld )KU3Hb — MHUMUKPUA; HAIIK CTPACTU — LUTATA.

4, [IpounTaiiTe TEKCT W3 W OmpeAeauTe, Kakue (OHOBBIC 3HAHUS HEOOXOIUMO
HUMCETDHb YNUTATCIIIO OJI1 aACKBATHOI'O IIOHUMAaHUA TECKCTA.

The importance of cultural differences

There many countries in our world. Practically every country has its own culture. Culture
(from the Latin "cultura” stemming from "colere", meaning "to cultivate™). The term culture has
different meanings. For example, in 1952, Alfred Kroeber and Clyde Kluckhohn compiled a list
of 164 definitions of “culture’ in their book "Culture: A Critical Review of Concepts and
Definitions". However, people mostly use only some of them: an excellence of taste in the fine
arts, a complex of human knowledge, a belief, a social behavior, ways of thinking, shared
attitudes, values, goals that are common for a country, organization or a group.

In my opinion, it is very important to learn not only about different cultures and
traditions, but also about communicational point. Communication is an area that can be
especially challenging. A simple nod of a head or a smile may be interpreted as something you
had not intended. A lot of gestures around the world have different meaning in a different
country: shaking hands, nodding your head, smiling... A smile can show many emotions:
happiness, pleasure or just demonstrating these feelings. It’s strange for us, but in Japan, people
can also smile when they are sad, angry or confused. They won't smile for official photos, such
as passport photos, because these are considered serious occasions and they do not want to look
as though they are not taking the situation seriously.

Eye contact varies around the world as well. Some people feel uncomfortable speaking to
a person in sunglasses, because they can't catch the look and gives the idea of hiding some
thoughts. Nevertheless, people from many Asian and Latin American cultures avoid direct eye
contact as a sign of respect. So, if someone, don't look in your eyes while speaking, do not make
a fast conclusion and do not take it as an insult. It can happen, that language differences can
make a communication difficult, but in this case we should try to learn more about unknown
country and about its informal ways of communication.

For me it’s very interesting and exciting to travel to different places. The farther I go, the
more interesting for me the trip is. | always try to buy some souvenirs that represents the
unknown culture. 1 always try to learn more, to talk with the native population. I think this mades
me broad-minded. But even when I'm abroad | feel proud that | was born and live in Russia. |
really love our country, our culture and our knotty, but extremely interesting history
(http://english-exam.ru/konkursy-sochinenii/2-i-konkurs/topik-0340-c-vazhnost-kulturnyh-
razlichii.html#ixzz6YZ2l1dZJ).
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Theme 22. Effectiveness of intercultural communication

1. MpounrtaTs W 3aKoHCHEKTHpoBaTh crarhio Kynpuna JI.B. PeueBbie ocoOeHHOCTH
KOMMEHTAapuss B HOBOCTHBIX TeKcTax uHTepHeT-uznanuii/ Becthmk MIY  Cepus 10.
Kypuanucruka. 2019. Ne6 [DnmekTpoHHBIT  pecypc] // Pexum  mocryma:
http://vestnik.journ.msu.ru/upload/iblock/5e3/176-194 Kynpuna%?20.pdf

2. [loAroToBUTH AOKJIAJ 110 OJHON U3 MPENTIOKEHHBIX TEM:

1. 3HaueHue sA3bIKA U peUn

2. ®OopMBI CYILIECTBOBAHUS S3bIKA

3. HpaBcTBeHHBIE YCTAHOBKH YYaCTHUKOB PEU€BOM KOMMYHUKAIIUU

4. KoH(JIMKTOT€HHBII U CHHTOHHBIA THIIBI IIOBEICHUS B )KYPHAIMCTCKONH KOMMYHUKALIUH

5. TenneHUMU pa3BUTHSI COBPEMEHHOTO OOIIEHUS

Theme 23. Language and culture as semiotic systems

Buinoanumes:

1. I3y4uTh OCHOBHYIO U JIOTIOJHUTENBHYIO TUTEPATYPY 110 TEME.

2. IlogymaiiTe 1 OTBETHTE HA CIEAYIOIINE BOMPOCHI:

1. Cemmnoruka Yapneza Canpepca Ilupca kak yyeHue O CyIIHOCTH U OCHOBHBIX BHUIAX
3HaK000O03HAUCHS

2. Cemuotuka Y. Yunbsama Moppuca Kak «AHTEPAUCIUIUIMHAPHON chepbi»

3. JluurBocemuotuka @epaunanaa ne Coccropa

4. OcCHOBHBIE HampaBJICHUS CEMUOTUYECKUX  HCCIENOBAaHUM: OMOCEMHOTHKA,
THOCEMHUOTHKA, 00111asi CEMHOTHKA U JIp.

3. Paccmotpute curyanuio pedeBOro KOH(IMKTA, BO3HUKIIEro Mexnay Enenoit u
HE3HAKOMBIMHU €1 JIFOIbMH, CHJIEBILIMMH HA CKaMENKe.

Korna Enena npoxoauia MUMO, CHIEBILIME HA CKaMEWKe JeNalny €il 3aMeyaHusi, a HOTOM
n30mmm. Kak MoxkHO 0003HAYHUTH COMANIBHYIO TPYIY, K KOTOpoil oTHOocutcs Enena?

Copepxarcs 1 B TEKCTE BbICKa3bIBaHUS, BEIPAXKAIOIINE YHU3UTEIIbHBIE XapAKTEPUCTUKH,
OTpHUIATENbHbIE SMOIIMOHATIbHBIC OIICHKH M HETaTUBHBIE YCTAHOBKH B OTHOIICHHUU KaKOW-THOO
COLIMAJILHOW TPYIIbI WM OTAEIBHBIX JIMIl Kak ee mnpeactraBureneii? Comepxarcs M B TEKCTeE
NPU3bIBBI K COLMAJIbHOM BpaxJe, NpPOMaraHie HCKIIOUYUTEIbHOCTH, HETEPIUMOCTH U
HEMOJIHOLIEHHOCTH TpaKJaH M0 MPU3HAKY OTHOILIEHUS UX K ONpeAeIEHHONW COI[MalIbHOM rpymie?
Crnenyer nu paccMaTpuBaTh OINKMCAHHYIO CUTYalUI0 KakK CHUTYAalMI MEXKYJIbTYPHOTO
KOH(pIMKTa?

Oo6mbsacuenue Enensr: «5 oneBaro GpyTOOIKH U APYTYIO OJICKAY C HA3BAHUSMU PA3ITUYHBIX
TPyHON B CBSI3U € TEM, YTO CIYIIAI0 TaKyl0 MY3bIKY, 3TO MO CTWJb JKU3HHU, KPOME TOTO, TaKOU
CTHJIb OJEXKIbI SBISETCS MPHU3HAKOM CYOKYNBTYpPbI, XapaKTepHOW NS TeX, KTO CIyIIaeT
TSKEIYI0 MY3bIKy. S ceOst 6oibllle MpUYHUCIAi0 K OMdK-MeTauiucTaM. B nmpunmune s ceds He
NPUYUCISIIO HU K KakoMy He(hOopMadbHOMY IBIKEHUIO, sl CIYIIAI0 THKETYIO POK-MY3BIKY...)».
«Korga Mbl K HUM MOJOLUIA, OHU CTAJIXM KpUYaTh €lle rpoMye, AJi TOro 4YToObl BCE CIBILIAIIN.
Onu kpuyanu: AeOWIbl, JereHepaTsl, YPOJbl, MO-YPOJACKU OJIEThI, KaK TaKUE YPOIbl, KakK BBHI,
MOTYT BOOOIIE 3/IeCh XOJUTh, KaK Mbl BOOOIIIE MOXEM MOSBIATHCS B Ta- KOM BUIE B LEHTpE
ropoja, Ha3bIBaJIl HAC MOPAJIbHBIMU YpOJaMH, TaKMX, KaK Mbl, HY’)KHO BBICEJIUTh B JIEC WUIIU
KyJa-HUOYb B IEPEBHION.
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Theme 24. Stereotype as the basis of cultural space

Buinonnums:

1. I3y4nTh OCHOBHYIO U JIONIOJHUTEIBHYIO JINTEPATYPY 1O TEME.

2. [TogymaiiTe 1 OTBETHTE Ha CIEAYIOLINE BOMPOCHI:

1. KyneTypa peun kak HeoOxoumoe ycioBue 3(h(pekTuBHOro oduieHus

2. KoMMyHUKaTUBHbBIE KadecTBa peyM Kak cucTeMa, oOecriedunBaromias 1ejiecooopasHoe
MPUMEHEHHUE S3bIKA B IENSIX OOIICHHUS

3. Buapl TounocTH (pakTuueckas, mpeaMeTHast, OHATHHHAsL, 0Opa3Has)

4. Bujbl peueBbIX 1 KOMMYHHKATHBHBIX OIIUOOK, CBS3aHHBIX C HAPYIICHUEM TOYHOCTH
peuu, IPUYUHBI UX MOSBICHHUS.

5. SI3bIKOBOM MACMOPT TOBOPSIIErO M €ro pojb B OOMIEHUH. «SI3BIK BHEIIHETO BHIA)»
(SI3BIK TEJIOIBMXKCHHH U )KECTOB).

Theme 25. Ethnocentrism and relativism in intercultural communication

Buinoanums:

1. U3y4nuTh OCHOBHYIO U JIONIOJHUTEIBHYIO TUTEPATYPY 1O TEME.

2. IlogymaiiTe 1 OTBETHTE HA CIEAYIOIINE BOMPOCHI:

1. HpaBcTBeHHbIE YCTAHOBKH YYAaCTHUKOB MEKKYJIBTYPHONH KOMMYHUKAIIUH

2. KoH}pnuKTOTeHHBIE W CHHTOHHBIH THIBI TIOBEJCHHS B MEXKKYJIBTYpPHOU
KOMMYHHUKAIHH

3. MOHOaKTUBHBIC, TIOJHMAKTUBHBIC W PEAKTUBHBIC KYJIBTYpPhl M UX BIHSHHC Ha
3¢ HeKTUBHOCTE KOMMYHUKAITHH
4. OCHOBHBIE 3aKOHBI PEUEBOrO OOIIEHUS: 3EPKAIBHOTO pa3BHTUS OOIICHWS,

IPOTPECCUPYIONIECTO HETEPICHHS CIyliaTeneld, KOMMYHHKATHBHOTO CaMOCOXPAaHCHHS, PHTMa
oO1eHus u JIp.

Theme 26. Cultural specificity of countries

Buvinoanumeo:

1. U3yunTh OCHOBHYIO U JAONOJIHUTENBHYIO JTUTEPATYPY MO TEME.

2. IlogymaiiTe 1 OTBETHTE HA CIEAYIOIINE BOMPOCHI:

1. Ormerbre 3HaKom NpaBUIIbHBIE yTBepxkAeHUsA. lcmpaBbTe yTBepKIeHUs, B
KOTOPBIX JIOIYLIEHBI OIINOKH.

1. 5. Kaccupep ompenensii KyIbTypy Kak «ceMuochepy», MoI4epKuBasi TeM CaMbIM €€
rI00aTBHBIN XapakTep.

2. ConepkaHMe 3HaKa COBIAJaeT C €ro MaTepUalbHON XapaKTepUCTUKOM H
MCYEPIIBIBACTCA €1O0.

3. XKectsl, MUMUKa, IIBET 00J1a/1a10T COOCTBEHHBIM CMBICIIOBBIM 3HAYECHHEM.

4. PedepenuuanbHble CHMBOJIBI 00pa3yOT 3HAKOBBIE CUCTEMbI COBPEMEHHOM KYIbTYPBHI.

5. CuMmBON — 3TO yHHBEpCajbHas KaTeropus, pacKpbIBAIOIIASACA YEpe3 CONOCTaBIICHUE
peIMETHOr0 00pasa 1 IrITyOMHHOTO CMBICIIA.

6. Mud, penmurus M MCKYCCTBO SBISIOTCS KOMMYHHKAIIMOHHBIMH CTPYKTYpaMH,
HaJCTPaNBAIOLIMMUCS HaJl HAIMOHAJIbHBIM SI3BIKOM.

7. B JIONUCBMEHHBIX KYJIbTYpax KyJbTYPHBIM JJOMMHAHTHBIM KOJOM OBLI KOJ SKPaHHOM
KYJIbTYpBI.

3. [IpokoMMeHnTHpYiiTEe cneaytoliee Bricka3piBanne M.M. baxTuna:

S xuBy B MHpe 4yXHMX CJIOB. 1 BCSI MOS J)KM3HB SIBISI€TCS OPUEHTALMENd B 3TOM MHpE,
peakyueti Ha uydcue clo6a (becKoHeuHO pa3HO0OPaA3HOU peaKyuell), HauuHAas Om Ux 0C80eHUsl (8
npoyecce nepeOHAYAILHO20 0B1AOEHUs peubl0) U KOHYAS 0CBOEHUeM 002amcme YenogeqecKol
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KYIbmypbl (8bIPAIHCEHHBIX 8 CN0Ge UNU 8 OPYeUX 3HAKOBLIX Mamepuanax). <...> Bce cnosa ons
KAx#C0020 4enoseka 0ensamces Ha C80U U Uyxcue, HO SPAHULYbLL MeNCOY HUMU MO2YI CMewamuvcs, U
HA S5Mux 2paHuyax mnpoucxooum HanpsdicenHas ouanoeudeckas oopvoa (baxmun M. M.
Ocmemuxa cnogecnozo meopuecmea / cocm. C. I'. bouapos, mexcm nooeom. I'. C. Beprwmetin
u JI. B. Jleprocuna, npumey. C. C. Asepunyesa u C. I bouapoea. [1 M.: Hckyccmeo, 1979. C.
347-348). (U3 ucmopuu cos. scmemuku u meopuu UcKyccmea,).

4. OCOOEHHOCTH PYCCKOTO HAIMOHAIBHOTO Xapakrepa. OO00IIeHHbIE YepThl PYyCCKOTO
KOMMYHHUKATHBHOTO IMOBEICHHUS.

5. OcoOeHHOCTH aMEpPUKAHCKOIO0 HAIMOHAJIBHOIO XapakTepa. AMEpUKaH- CKOE
KOMMYHHUKATHBHOE MTOBE/ICHNUE.

6. Ilcuxonormveckass HICHTHYHOCTH. SI3BIKOBas peanu3aivs TICHUXOJIOTH- YEeCKOU
UJCHTUYHOCTU B Pa3HbIX KyIbTypaX. MeXKyabTypHble KOH(Y3bl Kak CIEACTBHE pazIU4Mil B
MICUXOJIOTHYECKON WACHTUYHOCTH.

Theme 27. Cultural’s conflicts

Buvinonnumeo:

1. U3y4nTh OCHOBHYIO U JOTOJHUTENBHYIO JIUTEPATYPY MO TEME.

2. HOILYMaﬁTC " OTBCTHTC HA CICAYIOIHNEC BOIIPOCHI:

1. KonuenryansHsle mMonenu 3()(HEKTOB MacCOBOM KOMMYHHKAIIMHU: CITHpab MOJYaHMS,
TCOpUs I/IH(I)OpMaI_II/IOHHOl"O ,Z[e(l)I/II_II/ITa, MOJ€CJIb 3aBUCUMOCTHN SCI)CI)eKTOB MacCcoBOH KOMMYHUKAIIUU,;
TEOpHs MOJIE3HOCTH U YIOBJIETBOPEHHSI IOTpeOHOCTEH

3. IIpokOMMEHTHPYITE CIEAYIOIMINE CUTYAllUd MEXKYJIbTYPHOro oO0IieHus. Yto morio
MOCIIYKHUTb HpH‘IHHOﬁ HEemoHuMaHus?

1) Professor Enell from America enjoys teaching and invites his students to his home to
celebrate the end of the semester with him and his wife. He asks them to come for dessert and
COffee at three o’clock in the afternoon. At two thirty, the doorbell rings, and Mrs. Enell —not yet
ready to receive her guests — opens the door to find her husbands’s Korean students standing
there. Flustered, Mrs. Enell ushers them in.

2) Melanie is excited to be invited to a party honoring the birth of her neighbor’s baby
who is Hawaiian. Imagine her surprise when she hears relatives say about this beautiful baby,
“Oh, what a flat nose spread out all over its face”. “Oh, what big ears”. Melanie is shocked.

3) Julie, an art student, and Farid, her Iranian boyfriend, have been seeing each other
for several months. Farid has just invited Julie for dinner at the home of his brother, Reza, and
sister-in-law, Maryam. Julie is delighted. When they arrive, Julie “ooohs” and “aahs” over
their Iranian folk art collection. She is par- ticularly drawn to a miniature on the bookshelf and
admires its beauty and fine- ness of handwork details. Julie is so enthusiastic that Maryam
insists on giving it to her. Surprised and a bit embarrassed, Julie refuses, but Maryam persists in
her offer. Not wanting to hurt Maryam’s feelings, Julie graciously accepts the gift. Julie is
happy. Maryam is not.

4. BooOpasure cMmelleHHE pa3lIUyHBIX BUAOB Bocnpustus. Hampumep, mompoOyiite
MMpeaACTaBUTb cebe crmocoOHOCTh omymaTrh BKYC 3BYKOB, CJIBIIIATH IIBCTA, 00OHATH OIYIICHUA.

Yem naxuem cnoso «yuacmeosamvy? Kaxoso na owyynv uucino «cemwvy? Kakou exyc y
eonyboeo ysema? Kax eviensoum uoes ceo600vi? Kaxas ¢opma y emopruxa? Kakos exyc
padocmu?

5. S3sIk0Bas HOpMa. MenTtaauTteTr 1 MEHTAIBHOCTD.

6. Co3HaHMe U SI3BIKOBAs KApTHHA MUPA
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Theme 28. International massmedia

1. TloBTOPUTH MPONEHHBIN MaTepral U IOJATOTOBUTHCS K TECTUPOBAHUIO.

2. [ToaroToBuTh pedepat I JoMycKa K 9K3aMeHy IO CIEeIYIOIIEeH TeMaThuKe:
. IlyTu u nepcrneKTuBbl pa3BUTHS MEKKYJIbTYPHON KOMMYHUKAIIUU

. KomMmyHuKaTUBHBIE BOBMOXHOCTH B YCJIOBUSIX MYJbTUKYJIbTYypau3Ma

. Cnenudrka MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHHKAIIUU B YCJIOBHS KOHBepreHuun CMU
. McKycCTBO IONIYTHOW PEIUIMKU B MEKKYJIBTYPHOM KOMMYHUKAIUU

. 'eniepHbIN acClIeKT MEKKYJIbTYPHOU KOMMYHUKAITUU

. [IpueMbl MaHUTTYIUPOBAHUS B MEKKYJIBTYPHOM B3aUMOJCHCTBUU

. [IpoBoKanMoOHHas peub U MEKKYJIbTYPHAsI KOMMYHUKALIHS

. JIo’xb B MEXKKYJIbTYPHOU KOMMYHUKAIIUU

O NO DN B W —
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